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В Америке в последние тридцать лет детские лагеря превратились в прибыльный
бизнес, принося своим хозяевам более одиннадцати миллиардов долларов в год.
Обычно односменное пребывание ребёнка в одном из более чем 10 тысяч амери-
канских лагерей длится четыре недели и стоит недешёво — порядка двух тысяч
долларов и более.

Интересно отношение персонала американских лагерей к столь популярным
в молодёжной среде новинкам электронной техники. Во многих таких летних заведе-
ниях у детей отбирают мобильные телефоны, гейм-бои и прочие умные игрушки.
Приезжая на отдых, считают здесь, дети должны больше двигаться, бывать на возду-
хе, играть в активные игры, «живьём» общаться со сверстниками. Поначалу дети
сильно нервничают, но со временем привыкают жить без «электронных костылей»;
тем более что, вернувшись домой, быстро навёрстывают упущенное, общаясь с новы-
ми друзьями по Интернету. Кстати, многие «лагерники» говорят, что, лишившись
электронных благ цивилизации, потом начинают ценить их даже больше, чем раньше.

Несмотря на такой консерватизм, большинство лагерей не устояло под могучим
напором электронного века и установило у себя подключённые к Интернету компью-
теры. Это позволяет детям общаться с родителями по электронной почте, но не более
того — за этим следит специально нанятый для этой цели персонал. На сайтах многих
лагерей размещаются фотографии отдыхающих, по которым бдительные родители,
войдя на сайт по соответствующему паролю, могут посмотреть, как выглядит и доста-
точно ли хорошо чувствует себя их ребёнок.

Одним из самых престижных подростковых лагерей в мире является Националь-
ный молодёжный научный лагерь (National Youth Science Camp — NYSC), располо-
женный в штате Западная Вирджиния. От каждого штата страны туда попадают по два
отобранных губернаторами наиболее способных и многообещающих выпускника сред-
ней школы.

Лагерь, который финансируется некоммерческой организацией «Национальный
молодёжный научный фонд», полностью оплачивает все расходы участников, включая
воздушное путешествие из любой точки Соединённых Штатов. Со всего мира сюда
приезжают учёные и профессора, которые читают лекции о новинках науки и техники.
Подростки самостоятельно проводят научные эксперименты под руководством лучших
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специалистов. При этом в течение вот
уже сорока лет программы пребывания
в лагере ежегодно обновляются.

Через месяц школьники отправля-
ются в Вашингтон: общаются с законода-
телями от своих штатов и присутствуют
на торжественном обеде в Конгрессе.

Конечно, всем хорош NYSC, но да-
же его удачливые воспитанники наверня-
ка не отказались бы поехать в необычный
летний лагерь «Дети луны», расположен-
ный на юге Израиля. Его название гово-
рит само за себя: он работает с шести ча-
сов вечера до часа ночи и предназначен

для подростков с шестого по девятый
класс из Беэр-Шевы, Димоны и Иеруха-
ма. От желающих отправиться туда нет
отбоя. Причём не только любителей
«ночных приключений». Просто в невы-
носимую летнюю жару гораздо лучше ос-
таваться дома у телевизора. Ну а вече-
ром, когда зной спадёт, — прямая дорога
в лагерь к друзьям.

У детей в Австрии выбор побольше.
В городе Айзенштадт в июле и августе
проходят так называемые Айзенштадт-
ские игры — развлекательная программа
для детей и молодёжи. Гостей праздника
здесь ждут разнообразнейшие предложе-
ния для всех возрастных групп (спортив-
ные, познавательные и приключенческие
игры для детей от 6 лет). В области Ка-

ринтия на озере Фаакер Зее открывается
первая в Европе летняя школа гольфа
для малышей в возрасте от 3 лет, а непо-
далёку от озера подростков ждут детский
скалодром, более полутора десятков гор-
ных маршрутов всех степеней сложности
и образцовая тренировочная трасса. Ны-
ряние с маской и трубкой, сплав по гор-
ным рекам, прыжки с мостов и конные
маршруты не дадут скучать никому.

Неподалёку от Зальцбурга открылся
весёлый детский клуб «Шайка Бенгля».
Каждому новому члену клуба главарь
шайки Бертль Бенгль вручает подарок,
а на день рождения каждого ждёт особый
сюрприз.

В Штирии дети могут поработать
на крестьянском дворе, заняться исследо-
ванием пещер и мытьём серебра, потру-
диться в лагере золотоискателей и на ин-
дейских стоянках, посетить зоопарки
под открытым небом и поплескаться
в местных термальных источниках.
А в Тироле поучаствовать в таких про-
граммах, как «Тирольские ручьи», «Гор-
ные детективы», «Духи леса» и «Дикие
горы», в Форарльберге — в ежегодном
«празднике шоколада».

И, наконец, столица страны —
Вена с популярными Венскими летними
играми. В их программу, подготовленную
для детей в возрасте от шести до двенад-
цати лет, входят спортивные состязания
и игры, театральные спектакли и танцы,
приключения в музеях и ралли загадок…
Для маленьких венцев бесплатно откро-
ются двери бассейнов и аквапарков,
их ждут парк развлечений Пратер и про-
кат лодок на Дунае. Все эти места легко
достижимы, поскольку летом дети
до 15 лет могут бесплатно пользоваться
метро, трамваем и автобусом!

В последние годы большую популяр-
ность приобрели международные лингви-
стические лагеря, которые считаются
во всём мире идеальным видом детского
отдыха. С утра — уроки языка в неболь-
ших группах, потом — занятия спортом,
экскурсии, кружки, вечеринки, танцы, иг-
ры с друзьями. И всё это, конечно, —
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на изучаемом языке. Полученные на заня-
тиях знания тут же закрепляются в по-
вседневном общении, а самое главное,
снимается языковой барьер, из-за которо-
го не могут «разговориться» даже дети,
по многу лет посещающие хорошие язы-
ковые школы у себя дома.

Áðèòàíñêîå ëåòî

На время каникул многие британские
школы-пансионы превращаются в меж-
дународные лагеря. И даже элитарные
школы, как, например, Dulwich
или Harrow, гостеприимно распахивают
свои старинные двери. Просто побывать
в этих древних стенах — уже удовольст-
вие, а уж если доведётся пожить здесь
пару недель… Знаменитые строгости бри-
танских школ не распространяются
на летние школы: уроки проходят,
как правило, в раскованной, игровой
форме. Базовый курс английского обыч-
но составляет 20 уроков (по 45 минут)
в неделю. Основная цель — развитие
навыков устной речи, чтения, письма
и аудирование (восприятие языка
на слух). Во многих школах есть и интен-
сивный курс, количество уроков в неде-
лю может доходить до 30 (например,
St. Clare’s, Sherborne, St. Swithun’s).
Для тех, кто будет учиться в британской
школе, есть особая программа подготов-
ки. Помимо обычной разговорной речи
осваиваются специфические навыки: ве-
дение лекционных записей, работа в биб-
лиотеке, построение ответов на экзаме-
национные вопросы, написание эссе (St.
Clare’s, Millfield, Alexanders). У любите-
лей изящной словесности есть возмож-
ность познакомиться с «жемчужинами»
английской литературы. В Gordonstoun
School — обзорный курс классической
английской литературы, в St. Clare’s изу-
чают творчество Шекспира. Ну и, конеч-
но же, летний лагерь немыслим без спор-
та. В Великобритании к этой части про-
граммы относятся с особым трепетом:
спортивным сооружениям многих школ
позавидовали бы олимпийские стадионы.

По спортивным возможностям на первом
месте, безусловно, Millfield. На террито-
рии школы, приближающейся по площа-
ди к княжеству Монако, расположились
бессчётные футбольные поля и площадки
для гольфа, гимнастические залы и тен-
нисные корты. Фактически здесь не-
сколько спортивных лагерей (футболь-
ный, теннисный, баскетбольный, хоккей-
ный), где тренировкам уделяется
не меньше внима-
ния, чем английско-
му. Практически
в каждой британ-
ской летней школе
есть теннис и плава-
ние, футбол и во-
лейбол. В некото-
рых школах можно
заниматься верхо-
вой ездой (напри-
мер, в Millfield,
Lancing, Sherborne).
У Gordonstoun
School есть свой не-
большой флот ялов,
а в Lancing
College — даже аэ-
родром, где самые
смелые могут на-
учиться управлять
самолётом.

Ìàëüòèéñêèé êàíèêóëÿðíûé îðäåí

Мальта — это страна вечных каникул.
Жаркие дни, тёплое, ласковое Средизем-
ное море, песчаные пляжи и романтич-
ные каменистые бухты. К тому же Маль-
та — одно из самых безопасных мест
в мире. Словом, настоящий детский рай.
Отдыхать и учиться здесь — сплошное
удовольствие, которое к тому же стоит
гораздо дешевле, чем лагерь в Швейца-
рии или Великобритании. 

Предприимчивые мальтийцы давно
превратили изучение английского языка
в важную статью национальной экономи-
ки. Здесь действуют почти четыре десят-
ка языковых школ для иностранцев,

Л Е Т О  В О К Р У Г  С В Е Т А
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и во всём, что касается организации учё-
бы и быта студентов, структуры курсов
и наполнения учебных программ, маль-
тийские школы английского языка ничем
не отличаются от британских.

Лет десять назад некоторые маль-
тийские языковые школы любили укра-
шать свои стены копиями кембриджских
сертификатов, полученных их ученика-
ми. Теперь такого уже не увидишь: дип-
ломированных питомцев стало так мно-
го, что на всех места на стенах не хвата-
ет. К тому же теперь на Мальте можно
сдавать не только любой из кембридж-
ских тестов, но и IELTS, и TOEFL —
вообще любой из международно при-
знанных экзаменов на знание англий-
ского.

В лучших школах выбор курсов
очень широк. Любая из школ предложит
курс «общего английского» — General
English (интенсивность варьируется
от 15 до 30 уроков в неделю, но в жар-
кий сезон рекомендуется выбирать уме-
ренный вариант — не более трёх часов
утренних занятий). Заниматься можно
и один на один с преподавателем,
и в группах: в «нормальных» —
до 10–15 человек или в мини (от 2
до 8 человек). Кроме общего курса,
предлагаются курсы с углублённым изу-
чением профессиональной лексики, эк-
заменационные курсы.

Ну и, конечно же, в программу вхо-
дят удивительные морские круизы, экс-
курсии по Мальте. А из спортивных ди-
ковинок — занятия дайвингом (ЕС, ESE,
IH) и парусным спортом (ESE). Ес-
ли до экстремального спорта ваши дети
ещё не доросли, то можно просто поне-
житься на золотистых песчаных пляжах,
накупаться в тёплом море, поиграть в во-
лейбол или бадминтон.

À â ýòî âðåìÿ â Àëüïàõ…

В швейцарских лагерях — тёплая, се-
мейная атмосфера. Здесь с особым вни-
манием относятся к здоровью питомцев,
поэтому в швейцарском лагере полезно
побывать хрупким, ослабленным детям.
Здесь лечит, кажется, не только горный
воздух, но и белизна гор, и ослепитель-
ная зелень лугов. Дети живут в уютных
комнатах, еда вкусна и разнообразна,
а программа занятий не кажется утоми-
тельной и обременительной благодаря
разумному чередованию учёбы и отдыха.
Язык можно учить не один, а сразу не-
сколько. В этом заключается одна
из главных особенностей образования
в многоязыкой Швейцарии.

Если ребёнок будет продолжать
учёбу за границей, полезно позанимать-
ся общеобразовательными предметами.
В некоторых лагерях для этого есть спе-
циальный ознакомительный курс
(Le Rosey, Leysin).

Разве учиться можно только за пар-
той? Тем более — в каникулы, тем бо-
лее — в Швейцарии, которая вся
как ожившее учебное пособие. Во время
экскурсий дети знакомятся с историей
Швейцарии, любуются изысканной архи-
тектурой древних соборов, мощью старин-
ных замков и уютом крошечных улочек.

Ну а спорту в швейцарских лагерях
уделяют не меньше времени, чем языку.
Самое привлекательное предложение —
горные лыжи. Зимой-то, конечно, горны-
ми лыжами никого не удивишь, а вот ле-
том… Из тёплой долины вы поднимаетесь
на высокогорный ледник и мгновенно
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переноситесь в зиму (горнолыжная про-
грамма есть в Aiglon, Beau Soleil, Les
Elfes). В Beau Soleil International School
ждут и любителей приключений. Здесь
сразу три туристических лагеря, ребята
живут в палатках, учатся разводить кост-
ры, готовить пищу.

Ôðàíöóçñêèé øàðì

Французские лагеря, расположенные
по большей части в районе знаменитых
курортов (Hyeres Les Palmiers и Centre
International Antibes — на Лазурном Бе-
регу, Cavilam — в Виши), буквально про-
низаны праздничным духом французской
непринуждённости и веселья. И, конечно
же, на морских курортах очень популяр-
ны водные виды спорта: водные лыжи,
гребля на каноэ, парусный спорт. Самый
спортивный из лагерей — в Шампани.
Здесь можно выбирать из 28 видов спор-
та — от горного велосипеда до фехтова-
ния. Ребятам помогают опытные трене-
ры. Но лагерь в Шампани интересен
не только этим. Параллельно с иностран-
цами здесь живут и французские ребята,
занимающиеся иностранными языками
и математикой. И настоящие занятия
разговорным французским начинаются
после уроков.

Преимущество языкового и спор-
тивного лагеря CILS Troissy — то,
что сюда приезжают и иностранцы, и са-
ми французы. Для ребёнка, уже немного
владеющего французским, — прекрасная
возможность попрактиковаться в разго-
ворной речи. Французов и детей, свобод-
но владеющих французским, обучают ан-
глийскому или немецкому языку, матема-
тике, остальным предлагают курс
«Французский как иностранный». Заня-
тия проходят по утрам, с 9.00 до 12.20.
Всё послеобеденное время отдано спорту
и развлечениям — и проводят его фран-
цузы и иностранцы вместе. Среди доступ-
ных в лагере или соседнем Труасси видов
спорта — водные лыжи, каяки-каноэ,
теннис, гольф, горные велосипеды,
стрельба из винтовки, футбол, баскетбол,

пинг-понг, бадминтон, пляжный воллей-
бол, стрельба из лука, скалолазание, пла-
вание (в закрытом бассейне) и много чего
ещё, и не просто так, а с профессиональ-
ными тренерами, среди которых есть да-
же бывшие чемпионы (во Франции —
по теннису, в Европе — по фехтованию).
Есть возможность научиться бить степ,
освоить современные танцы, джаз, аэро-
бику. Для тех, кто чувствует в себе склон-
ность к искусству, работают театр и изо-
студия. А уж телевизоры, видео, дискоте-
ки, вечера барбекю — это для всех.
Можно заказать экскурсии: в Париж,
в замки Луары… Естественно, дети

от 7 до 18 лет находятся под круглосуточ-
ным наблюдением персонала (среди кото-
рого есть врач и медсестра). Что же каса-
ется питания, то «шведский стол», при-
готовленный поварами-французами,
без сомнения, удовлетворит самого кап-
ризного ребёнка.

Мощный языковой интенсив (32 уро-
ка в неделю плюс дополнительные специа-
лизированные семинары) ожидает тинейд-
жеров, выбравших школу Lines в крупней-
шем мировом курорте Les Trois Vallees
у границы с Испанией. Эффективность
столь интенсивных занятий чрезвычайно
высока (4 недели интенсива примерно

Л Е Т О  В О К Р У Г  С В Е Т А
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соответствуют году учёбы в московской спецшколе). Но удиви-
тельно другое: организаторы сумели, наряду с уроками, втис-
нуть в программу и занятия спортом, и работу музыкальных,
художественных и драматических кружков, и многочисленные
экскурсии.

Íåìåöêèé ïîðÿäîê

Особенность взрослых, детских и молодёжных языковых про-
грамм, предлагаемых Институтом Гумбольдта, — их интенсив-
ность. С точки зрения организаторов, если уж человек решил
выучить язык, то должен — лето не лето — учиться на «пол-
ную катушку». Посему в детских (от 10 до 14 лет) центрах ин-
ститута предусмотрены 25 уроков в неделю, в молодёжных
(14–17 лет) — 30. Да и сами уроки построены без скидок
на каникулы. В небольших (5–10 человек) группах осваивают-
ся и совершенствуются все необходимые навыки: чтение, пись-
мо, умение говорить и понимать речь на слух, вести дискуссии.
Обязательны ежедневные домашние задания, немецкий язык
легкомысленного отношения не терпит. При нагрузках молодой
организм нуждается в усиленном питании и хорошем отдыхе.
Это учтено: подростков кормят пять раз в день.

Детский центр в Раймлингене расположен в большом пар-
ке, так что дети могут здесь играть и кататься на велосипеде без
риска попасть под машину. Рядом со школой — спортзал, непо-
далёку — открытый и закрытый бассейны. Есть и конюшни,
так что за дополнительную плату можно наряду с немецким ос-
воить искусство верховой езды.

У самого подножия Альп, неподалёку от озера Констанц,
в курортном Линденберге — подростковый центр Института
Гумбольдта. Здесь, кроме занятий в группе, предлагаются и ин-
дивидуальные уроки (до 40 в неделю). В свободное время мож-
но поплавать в бассейне, покататься на катке, подняться в горы
или съездить на экскурсию в близлежащие немецкие и австрий-
ские городки.

Â òåìïå ôëàìåíêî

Взрослому в Испании — раздолье. Хорошие школы испанско-
го языка (дорогие и относительно дешёвые)  можно найти
по всей стране. Хочется посмотреть Мадрид — пожалуйста,
практически все столичные языковые школы входят в список
лучших в стране. Школы мирового уровня есть в Саламанке
и в Барселоне, в стране басков — в Бильбао и в Сан-Себасть-
яне, на курортах Андалусии — словом, везде. Школ, готовых
учить детей испанскому, значительно меньше.

Одна из них — Enforex. Это даже не школа, а сеть школ
испанского для иностранцев — в Мадриде, Саламанке, Бар-
селоне, Марбелье и в столице Эквадора — Кито. В июле
и в августе Enforex принимает больших и маленьких (от 5 лет)

детей в трёх лагерях. Все они находятся
на юге страны, в Марбелье. В лагерях
учат испанскому и английскому язы-
кам — как на уроках (20–25 в неделю),
так и во время специальных акций.
К последним относятся, например, про-
гулки, во время которых детям предла-
гают самим найти примеры взаимосвязи
всего живого в природе, или, скажем,
выступление участников программы
по лагерному радио. Кроме того, в лаге-
ре очень насыщенная спортивная про-
грамма: плавание, бадминтон, стрельба
из лука, баскетбол, аэробика, футбол,
бейсбол, настольный теннис, гандбол,
водное поло. За дополнительную плату
можно брать уроки тенниса, гольфа,
верховой езды.

Программа Enforex для детей пост-
роена так, чтобы развить, главным обра-
зом, разговорные навыки, преодолеть
языковой барьер. Более академична,
а возможно, и более эффективна «Ин-
тенсивная программа для юниоров», от-
крытая в Малаге лингвистическим цент-
ром CERAN. Программа включает
6 или 7 (в зависимости от возраста) уро-
ков испанского и 5 спортивных и развле-
кательных мероприятий ежедневно.
Большое внимание на уроках (групповых
и индивидуальных) уделяется граммати-
ке, лексике и фонетике, так что учёбу
и отдых здесь можно вполне рассматри-
вать как ступень подготовки в испано-
язычный университет.

Ìåæäóíàðîäíûé èíòåëëåêò–ëàãåðü

Это единственный в своём роде детский
интеллект-лагерь «Юнивер» в словацких
Высоких Татрах, где помимо спортивных
увеселений вроде велосипеда, баскетбо-
ла, треккинга, скалолазания и общей фи-
зической подготовки на свежем горном
воздухе существует обязательный после-
обеденный умственный моцион.

В свободное от еды, спорта и раз-
влечений время дети разбредаются
по кафедрам — экономики, информа-
тики, журналистики, Web-дизайна,
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фотографии и занимаются разработкой
проектов с научными руководителями.
Вожатых, в традиционном понимании
этого слова, нет. Есть команда взрос-
лых, каждый из которых — специалист
в своей области, и, помимо своих про-
фессиональных и преподавательских
функций, берёт на себя роль воспита-
теля. «Юнивер» привлекает к работе
с детьми людей творческих, которые
сами увлечены делом и способны ув-
лечь детей.

В этом году открылось несколько
новых кафедр, а старые модернизирова-
лись. Парк компьютеров лагеря дово-
дится до ума силами крупнейшей в Рос-
сии компьютерной компании ИВК, отко-
мандировавшей своего специалиста
в «Юнивер». Компания ICS представля-
ет в лагере кафедру «интеллектуальное
здание — жильё будущего», на которой
ребята смогут познакомиться с архитек-
турой, высокими технологиями програм-
мирования.

Кафедра психологии организована
при поддержке Школы рационального
чтения для того, чтобы помочь детям бы-
стрее соображать. А кафедра рекламы,
созданная Международным институтом
рекламы, — для тех, кто хочет попробо-
вать себя в роли копирайтера или арт-ди-
ректора.

Старшеклассники, проявившие се-
бя на занятиях, могут рассчитывать
на подработку в компьютерных фирмах.
Остальные могут просто радоваться
приятно проведённому времени и новым
друзьям, которые непременно появятся
после двухнедельной смены у каждого.
И новым впечатлениям, в том числе
и заграничным: программа предусматри-
вает один выезд за границу — на экс-
курсию в Краков.

Íà ðîäèíå êåíãóðó

Одной из главных особенностей канику-
лярной Австралии является тот неоспо-
римый факт, что когда у нас лето, у них
там — зима, то есть никакие не канику-

лы, а, напротив, самый разгар учебного года: австралийские
школьники и студенты отдыхают только 2–3 недели июля.
Поэтому можно, приехав на Зелёный континент, получить то,
чего не смогут предложить ни Европа, ни Северная Америка,
ни даже загадочная Азия.

Самый простой вариант для школьников 12–18 лет
и для студентов — подучить язык в одной из многочисленных
языковых школ. Лететь на другой край света на неделю и даже
на две — глупо. Как показывает практика, наибольшей попу-
лярностью пользуются 4–6-недельные программы. Но, на-
пример, несколько лет назад многие школы российского Даль-
него Востока не смогли начать занятия 1 сентября, поэтому
дети, приехавшие оттуда в Австралию, задержались в общест-
ве коал и кенгуру ещё на пару недель.

Но можно построить поездку хитрее и гораздо интереснее:
2–3 недели провести в языковой школе с её 20 еженедельными
часами английского, а оставшееся время — в обычной австра-
лийской школе. Например, сиднейский Scots College — одно
из самых старых и престижных частных учебных заведений Ав-
стралии, расположенное на берегу Тихого океана, с охотой при-
нимает у себя иностранцев-«краткосрочников». За время, про-
ведённое в школе, можно присмотреться к стране, к её образо-
вательной системе и, возможно, решить, что продолжать
образование стоит именно здесь.

Если же обычная школа вас совсем не привлекает
и вы хотите сконцентрироваться только на изучении языка,
то и в этом случае можно поэкспериментировать, заказав
так называемые комбинированные курсы: начать обучение
в одном месте, а закончить совсем в другом. Самая популяр-
ная комбинация — Сидней и Gold Coast («Золотое побере-
жье»).

Если Сидней — это деловой, научный, культурный, исто-
рический и бог знает какой ещё центр Австралии, где сосредо-
точены самые престижные школы и университеты, то Gold
Coast — туристическая Мекка страны, куда рвутся туристы
со всего света.

Временные варианты тут могут быть самые разные.
Например, 2 недели школьники живут в Брисбене, рядом
с Gold Coast с его фешенебельными океанскими пляжами,
разнообразными парками развлечений, мимо которых невоз-
можно пройти — Movie World («Мир Кино»), эдакий австра-
лийский мини-Голливуд, гигантский Sea World («Мир Мо-
ря»), в котором аттракционам нет конца, Dream World
(«Мир Грез»), одной из главных достопримечательностей ко-
торого является высочайшая в мире Tower Terror («Башня
Ужаса»)… При этом не забудьте, что положенные 20 часов
в неделю российские тинейджеры в обществе своих сверст-
ников из Европы, Америки, Азии всё же сидят за партами,
что не даёт им совсем уж умственно расплавиться под ласко-
выми лучами зимнего солнца.

Л Е Т О  В О К Р У Г  С В Е Т А
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Проведя 2 недели на Gold Coast,
школьники, слегка собравшись с мысля-
ми, переезжают в Сидней, где обстанов-
ка не столь располагает к расслаблению.
Конечно, и в Сиднее есть океан и пляжи,
дайвинг и виндсерфинг, но всё же глав-
ные развлечения Сиднея связаны с экс-
курсиями — в знаменитый Opera House,
в милый район Рокси, чем-то напомина-
ющий московский Арбат, в один из са-
мых больших в мире океанариумов,
в сиднейский зоопарк. Единственная,
пожалуй, радость, которая будет недо-
ступна — сиднейское казино: в Австра-
лии крайне строго соблюдаются правила
в отношении подростков, поэтому
ни в казино, ни в ночной клуб, ни в рес-
торан, ни в какое-либо другое «страш-
ное» для родителей место школьников
не впустят.

Дробить поездку именно в соотно-
шении «два к двум» вовсе не обязатель-
но. Можно на 3 недели приехать на Gold
Coast, а в Сидней — на одну. Или даже
так: все 4 недели отдать Gold Coast,
а Сиднею посвятить лишь один день.
Словом, комбинации возможны любые.

Вероятно, старшеклассники и сту-
денты, отказавшись от всех этих роман-
тических бредней, предпочтут всё время
провести в Сиднее. И в этом есть резон:
можно зайти в один из университетов,
пообщаться с соотечественниками
из числа местных студентов, посмотреть
на студенческую жизнь. Ведь не исклю-
чено, что именно эта жизнь — ваше бли-
жайшее будущее. И если так, то имеет
смысл и английский учить именно в уни-
верситетах, благо практически все они
имеют при себе языковые курсы. Един-
ственное ограничение — некоторые уни-
верситеты принимают сюда слушателей
только старше 16 лет.

Но если тяга к романтике непре-
одолима, то, право слово, стоит рассмо-
треть ещё один вариант. В 3,5 часах

езды от Сиднея находится столица Авст-
ралии Канберра — тихая, провинциаль-
ная, но по-своему привлекательная.
А ещё в часе езды от неё — Снежные
горы с их заповедником имени Костюш-
ко (австралийцы произносят «Козиос-
ко» — Костюшко им не выговорить).
Так вот здесь расположен один из самых
знаменитых лыжных курортов, способ-
ный удовлетворить как горнолыжников,
так и поклонников равнинных лыж.
Приехать сюда из Сиднея на день-дру-
гой, отдаться вихрю зимних развлече-
ний — и обратно. Или остаться в запо-
веднике на 4–5 дней, тогда уж отдох-
нуть по полной программе, с пикником,
шашлыками, экскурсиями в горы.
А коль скоро и этого мало мятущейся
душе, то австралийские каникулы вооб-
ще можно начать в Кернсе, у Большого
Барьерного рифа, затем — в Брисбен,
на Gold Coast, после — в Сидней, отту-
да — в Канберру, на Снежные горы,
а потом обратно в Сидней, на самолёт
домой.

Когда австралийские каникулы за-
кончатся, ребёнок ещё долго будет пе-
ребирать в памяти впечатления, а в ру-
ках — фотографии и привезённые суве-
ниры. На долю же родителей выпадет
любоваться заработанным их чадом
сертификатом об окончании языковой
школы: конечно, не результат TOEFL
или IELTS, но несомненное свидетель-
ство того, что успехи в языке налицо
и образовательный процесс не провис
на три месяца. А октябрьским вечером,
собравшись за большим фамильным
столом, вся семья сможет вздохнуть
удовлетворённо и радостно: лето про-
шло не зря.

Ïîäãîòîâèëà Òàòüÿíà Àáðàìîâà
ïî ìàòåðèàëàì ñàéòîâ
www.iamik.ru, albioncom.ru,
abroad.ru


